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تشكل هاى مردمى
حلقه اتصال توسعه و جامعه

ــت بخش قابل توجهى از  سال هاس
ــوزه ميراث فرهنگى،  ــئوليت هاى ح مس
ــر دوش  ــگرى ب ــتى و گردش صنايع دس
ــتگاه هاى دولتى قرار دارد؛ اما واقعيت  دس
ــت به تنهايى نه منابع  ــت كه دول اين اس
كافى براى حفاظت و احياى همه ظرفيت ها 
ــتان  را دارد، نه مى تواند در همه نقاط اس

حضور مستمر و مؤثر داشته باشد و نه اساساً مى توان بدون مشاركت 
جامعه محلى، توسعه پايدار گردشگرى را رقم زد.اين جاست كه مفهوم 
«مردم براى مردم» معنا پيدا مى كند؛ يعنى مردم محلى، فعالان اقتصادى، 
انجمن ها، تشكل ها، جوامع محلى و گروه هاى تخصصى، خود بخشى 
از راه حل باشند و در كنار دولت، در شناسايى ظرفيت ها، حفاظت از 
ــب وكار و جذب گردشگر نقش آفرينى كنند.نگاه  ميراث، ايجاد كس
ما به تشكل ها بايد تغيير كند. تشكل مردمى نبايد صرفاً مجموعه اى 
باشد كه در مناسبت ها حضور پيدا كند يا در اجراى برخى برنامه هاى 
فرهنگى مشاركت داشته باشد.تشكل مى تواند يك بازوى تخصصى، 
اجتماعى و اجرايى براى اداره ميراث فرهنگى باشد؛ بازويى كه ظرفيت 
آن در بسيارى از روستاها، شهرها و مناطق كمتر برخوردار هنوز به طور 
كامل فعال نشده است.تشكل هاى محلى مى توانند در حوزه هايى مانند 
شناسايى ظرفيت هاى تاريخى، فرهنگى و گردشگرى منطقه، معرفى و 
حفاظت از ميراث فرهنگى، احياى آيين ها، سنت ها و رويدادهاى بومى، 
ــتى، ايجاد زنجيره ارزش محصولات  توسعه و بازاريابى صنايع دس
ــازى جوامع محلى، معرفى فرصت هاى  بومى، آموزش و توانمندس
سرمايه گذارى، مشاركت در بهره بردارى از ظرفيت هاى گردشگرى، 
جذب گردشگر و ارائه خدمات گردشگرى و حتى كمك به نگهدارى 
و احياى بناها و بافت هاى تاريخى نقشى واقعى و اثرگذار داشته باشند.
پاسخ روشن است؛ چون توسعه اى كه جامعه محلى در آن سهم داشته 
باشد، ماندگارتر، كم هزينه تر و قابل قبول تر است. وقتى مردم يك روستا 
بدانند رونق يك جاذبه تاريخى يا گردشگرى براى آنها ايجاد درآمد 
مى كند، خودشان تبديل به حافظان آن ظرفيت خواهند شد، وقتى هنرمند 
صنايع دستى بداند توسعه گردشگرى مى تواند بازار فروش محصول 
ــترش دهد، انگيزه بيشترى براى حفظ هنر و مهارت بومى  او را گس
خواهد داشت و زمانى كه جوانان يك منطقه بتوانند از ظرفيت هاى 
گردشگرى محل زندگى خود شغل ايجاد كنند، مهاجرت از روستا و 
مناطق كم برخوردار نيز كاهش پيدا مى كند، بنابراين تشكل ها فقط يك 
ابزار اجتماعى نيستند؛ يك ابزار اقتصادى، اشتغال زا و توسعه اى نيز 
هستند.مهم ترين مسئله امروز اين است كه حمايت از تشكل ها نبايد در 
حد شعار باقى بماند. اگر قرار است تشكل ها در توسعه استان نقش آفرين 
ــخص، دسترسى به ظرفيت ها،  ــند، بايد براى آنها ماموريت مش باش
ــاركت  ــهيل مجوزها، حمايت مالى، بازار و امكان مش آموزش، تس
اقتصادى فراهم شود.يكى از مهم ترين ظرفيت هاى تشكل هاى مردمى، 
ــهيل سرمايه گذارى گردشگرى است. يك تشكل  نقش آنها در تس
محلى مى تواند ظرفيت يك منطقه را بهتر از هر فرد بيرونى بشناسد، 
سرمايه گذاران بومى و غيربومى را شناسايى كند، ظرفيت هاى زمين 
و بنا را معرفى كند و حتى در شكل گيرى پروژه هاى مشاركتى نقش 
ــكل ها مى توانند حلقه اتصال ميان  ــد.از اين منظر، تش ــته باش داش
ــتگاه اجرايى باشند. اين موضوع  ــرمايه گذار و دس جامعه محلى، س
ــود اطلاعات كافى  ــرمايه گذار به دليل نب به ويژه در مناطقى كه س
ــام، ابتدا  ــترى دارد.در اين نظ ــت بيش ــود، اهمي ــروژه نمى ش وارد پ
ــته بندى شوند؛ سپس  ــايى و دس ــكل هاى فعال و توانمند شناس تش
ــاركت به آنها معرفى  ــا و پروژه هاى قابل واگذارى يا مش ظرفيت ه
ــعه اى تعريف  ــت توس ــز يك مأموري ــكل ني ــود. براى هر تش ش
ــى و داراى خروجى  ــل ارزياب ــه فعاليت آن قاب ــود؛ به گونه اى ك ش
مشخص باشد.همچنين مى توان از ظرفيت تشكل ها براى شناسايى 
سرمايه گذاران، معرفى فرصت هاى سرمايه گذارى، بازاريابى پروژه ها، 

توسعه گردشگرى روستايى و حمايت از صنايع دستى استفاده كرد.
* معاون سرمايه گذارى ميراث فرهنگى همدان

ــتقلاً بيش از 40 همت تسهيلات در حوزه گردشگرى و صنايع دستي  ــتين بار مس وزارت ميراث فرهنگى براى نخس
ــعه مديريت و منابع وزارت  ــعه ملى پرداخت مى كند. به گزارش بازار، بهروز ندائى، معاون توس از محل صندوق توس
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستي گفت: سال گذشته در مجموع، حدود 6 هزار ميليارد تومان تسهيلات براى فعالان 

صنايع دستي و بوم گردى در سطح كشور پرداخت شد كه اين رقم در سال جارى دوبرابر شده است.
وى ابراز اميدوارى كرد با افزايش منابع تسهيلاتى، شمار بيشترى از فعالان گردشگرى و صنايع دستي لرستان بتوانند 
ــتي و تقويت زيرساخت هاى  ــعه فعاليت هاى صنايع دس از اين حمايت ها براى ايجاد و تكميل اقامتگاه هاى بوم گردى، توس
گردشگرى استفاده كنند. ندائى ادامه داد: علاوه بر اعتبارات عمرانى، در بخش اعتبارات جارى نيز حمايت هايى براى تقويت 
زيرساخت ها انجام شده و تامين تعدادى خودرو و موتورسيكلت و افزايش پست هاى سازمانى اداره كل ميراث فرهنگى، 
گردشگرى و صنايع دستي لرستان از 105 به 222 پست، ازجمله اقدامات انجام شده براى تقويت توان اجرايى اين مجموعه 

بوده است.

40 همت تسهيلات صندوق 
توسعه ملى براى گردشگرى 
و صنايع دستي لحاظ شد

ساختمان باغ موزه ملى مشاهير شيراز 
آماده بهره بردارى شد

مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستي 
فارس گفت: ساختمان «باغ موزه ملى مشاهير شيراز» 
كه در مجاورت مجموعه تاريخى حافظيه بنا شده، در 
آستانه يادروز لسان الغيب حافظ شيرازى تكميل شد و 
آماده بهره بردارى است. بهزاد مريدى اظهار كرد: اگرچه 
ساختمان اين موزه هم اكنون آماده بهره بردارى و برگزارى 
رويدادهاى مختلف است، اما قرار است افتتاحيه رسمى 
آن، در فرصتى مناسب و با شكوهى در شأن و جايگاه اين 
بنا، برگزار شود. او ادامه داد: باغ موزه مشاهير شيراز در 
آينده ميزبان رويدادهاى متنوع فرهنگى و هنرى خواهد 
بود و تلاش مى شود تا با برگزارى برنامه هاى مستمر، 
اين مكان به قطب جديد گردشگرى علمى و فرهنگى 
فارس تبديل شود. باغ موزه مشاهير شيراز سال 1387 
كلنگ زنى شده و تكميل آن، نزديك به 2 دهه به طول 

انجاميده است.

توس و آسباد هاى خراسان رضوى 
در اولويت ثبت جهانى يونسكو

ــى اداره كل ميراث فرهنگى،  معاون ميراث فرهنگ
گردشگرى و صنايع دستى خراسان رضوى از قرارگرفتن 
پرونده شهر تاريخى توس و آسباد هاى خواف و نشتيفان 
در اولويت پرونده هاى پيشنهادى براى ثبت جهانى خبر 
داد. حميد حلاج مقدم در تشريح جزئيات اين خبر، اظهار 
ــتان پرونده  كرد: ديگر اولويت هاى ثبت جهانى در اس
ــجد جامع سنگان، ملك  مساجد تاريخى ازجمله مس
ــاجد جامع گناباد و گوهرشاد مشهد است. زوزن، مس
معاون ميراث فرهنگى خراسان رضوى با اشاره به جايگاه 
اين استان در ثبت جهانى كاروانسراها نيز اظهار كرد: از 
مجموع 54 كاروانسراى ثبت جهانى شده ايران هفت مورد 
ــان رضوي است. وى بيان كرد: قنات  مربوط به خراس
قصبه گناباد به عنوان نخستين اثر استان در ثبت جهانى 
كشور در سال 1394 در فهرست ميراث جهانى يونسكو 
به ثبت رسيده است. وى با اشاره به ظرفيت هاى تاريخى و 
فرهنگى خراسان رضوى براى حضور در فهرست ميراث 
جهانى اظهار كرد: از مجموع حدود 2 هزار و 400 اثر 
تاريخى استان كه در فهرست ملى ثبت شده، يك هزار و 
717 اثر غيرمنقول و 183 مورد منقول هستند و بقيه آثار 

ناملموس،   طبيعى و يا مكان رويداد مى باشند.

ظرفيت هاى كرج در انتظار معرفى هدفمند
معاون استاندار البرز بر معرفى هدفمند ظرفيت هاى 
ــگرى و اقتصادى كرج با همكارى دستگاه هاى  گردش
مسئول تأكيد كرد. به گزارش تسنيم، قدرت االله سيف در 
جمع خبرنگاران گفت: امسال گراميداشت روز فرهنگى 
كرج با رويكردى متفاوت نسبت به سال هاى گذشته 
ــگاهى براى معرفى  برگزار و پيش از اين روز، نمايش
توانمندى هاى بخش هاى مختلف شهرستان برپا شد. وى 
عنوان كرد: اميدواريم با بهره گيرى از الگوهاى موفق در 
ساير نقاط كشور، اين رويداد در سال هاى آينده توسعه 
پيدا كند و زمينه فعاليت اقتصادى بيشتر براى فعالان 
ــتى، فراهم شود. حوزه هاى مختلف، به ويژه صنايع دس
سيف با تأكيد بر اهميت معرفى ظرفيت هاى گردشگرى 
استان ادامه داد: البرز و شهرستان كرج از توانمندى هاى 
قابل توجهى برخوردارند كه بايد به صورت مستقل و 
هدفمند معرفى شوند. مجموعه استاندارى نيز در كنار 
ــتگاه هاى متولى تلاش مى كند در شناساندن اين  دس

ظرفيت ها نقش آفرينى كند.

مجوز تردد زمينى براى بازرگانان 
و گردشگران صادر شود

ــار و  ــى براى تج ــردد زمين ــوز ت ــدور مج ص
ــگران، ارتباطات اردبيل و آذربايجان را تقويت  گردش
ــعود امامى يگانه،  ــنيم ، مس ــه گزارش تس مى كند.ب
استاندار اردبيل در جريان سفر به جمهورى آذربايجان 
كه به همراه وزير كشور انجام شد، در نشست با وزير 
كشور آذربايجان اظهار داشت: در گذشته پيگيرى هاى 
لازم براى تسهيل تردد زمينى بازرگانان و گردشگران 
انجام شده و آمادگى افزايش هرگونه مراودات اقتصادى 

و گردشگرى را داريم. 
وى افزود: اگر موضوع تردد زمينى گردشگران 
ــعه روابط تجارى  ــود، در توس و بازرگانان نهايى ش
ــگرى استان اردبيل و كل كشور مؤثر خواهد  و گردش
ــات لازم براى  ــتاندار اردبيل بيان كرد: توافق بود. اس
راه اندازى بارانداز لجستيكى ريلى نيز صورت گرفته 
ــتان و كشور  و اين موضوع، يكى از ضرورت هاى اس
براى توسعه مراودات بيشتر اقتصادى است. امامى يگانه 
ادامه داد: تردد روزانه 500 كاميون به كشور آذربايجان 
ــتان اردبيل صورت مى گيرد و تسهيل تردد  از مرز اس
ــوار، با رعايت تمام جوانب امنيتى،  در گمرك بيله س
ضرورت دارد. وى افزود: تسهيل در تردد كاميون ها نيز 
از جمله پيگيرى هاى ما بود و به جهت توسعه تجارت با 

كشورهاى منطقه، داراى اهميت است.

توسعه اتوبوس هاى گردشگرى 
در مسيرهاى هويتى تهران 

ــگرى شوراى اسلامى شهر  رئيس كميته گردش
تهران از توسعه زيرساخت هاى تفريحى پايتخت خبر 
داد. سيداحمد علوى در گفت وگو با مهر اظهار كرد: در 
كنار احياى مجموعه هاى قديمى، قرار است 6 شهربازى 
ديگر نيز به ظرفيت هاى تفريحى شهر تهران اضافه شود 
و مجموعه عباس آباد نيز در اين زمينه مورد توجه قرار 
گرفته است. رئيس كميته گردشگرى شوراى شهر تهران 
تأكيد كرد: هدف از اين اقدامات، ايجاد فرصت هاى بيشتر 
براى اوقات فراغت شهروندان و بهبود كيفيت زندگى در 
پايتخت است.وى همچنين گفت: اتوبوس هاى گردشگرى 
براى مسيرهاى مرتبط با ميراث فرهنگى و هويتى تهران 
توسعه يافته اند تا شهروندان بتوانند با ظرفيت هاى تاريخى 

و گردشگرى پايتخت ارتباط بيشترى برقرار كنند.
علوى درباره تعطيلى برخى موزه هاى تهران نيز 
اظهار كرد: همه موزه ها تعطيل نيستند و موزه هايى كه 
نياز به انتقال آثار خود به مخازن امن داشتند، درگير اين 
ــده اند. وى افزود: در كنار توجه به موزه ها،  موضوع ش
ــعه فضاهاى تفريحى و گردشگرى در محله هاى  توس
مختلف تهران نيز بايد دنبال شود تا دسترسى شهروندان 

به اين امكانات متوازن تر شود.

ايستگاه خبر

■عليرضا قاسمى

تنها روزنامه مكتوب گردشگرى جهان

هما حاصلى- «توريسم »/ سيدرضا 
ــر ميراث فرهنگى،  ــرى، وزي صالحى امي
ــگرى و صنايع دستي در نشست  گردش
ــتان هاى  ــرمايه گذارى اس با معاونان س
ــيراز» بر  ــداد «مهر ش ــور در روي كش
ــاختارهاى ادارى،  ــلاح س ضرورت اص
ــار به  ــررات، تفويض اختي ــهيل مق تس
ــاركت  ــتانى و تقويت مش ــران اس مدي
ــتار  بخش خصوصى تأكيد كرد و خواس
ــرمايه گذاران  ــع موانع پيش روى س رف
گردشگرى شد. وى با بيان اينكه توسعه 
ــته،  ــا نگرش هاى بس ــرمايه گذارى ب س
تصميم گيرى هاى جزيره اى و بروكراسى 
ــت، گفت: اصلاح  ادارى امكان پذير نيس
ــت ها، برنامه ها و  ــرش، سياس تفكر، نگ
ــاختارها پنج محور اساسى تحول در  س
ــتند. به گفته  ــرمايه گذارى هس حوزه س
ــعه فراگير مستلزم  ــتيابى به توس او، دس
مشاركت جمعى، انعطاف پذيرى و حضور 

مديران در ميدان عمل است.
ضرورت مشاركت شهردارى ها در 

تصميم گيرى ها
ــگرى  وزير ميراث فرهنگى، گردش
از  را  ــهردارى ها  ش ــتي،  صنايع دس و 

ــركاى وزارتخانه در حوزه  مهم ترين ش
ــت و تأكيد كرد  ــرمايه گذارى دانس س
ــيارى از مسائل گردشگرى  كه حل بس
ــهرى  ش ــت  مديري ــكارى  هم ــدون  ب
ــت. وى خواستار تعامل  امكان پذير نيس
ــتگاه ها برمبناى منافع عمومى، فارغ  دس
از گرايش هاى سياسى شد. صالحى اميرى 
از استانداران خواست جلسات مشترك 
ــتاندارى، اداره كل  ــان اس ــه جانبه مي س
ــهردارى ها تشكيل  ميراث فرهنگى و ش
دهند تا موانع سرمايه گذارى در استان ها 
شناسايى و براى رفع آن ها تصميم گيرى 
ــود. وى همچنين بر تدوين برنامه اى  ش
ــادى و  ــراى معاونت اقتص ــاله ب پنج س
ــرد؛ برنامه اى  ــرمايه گذارى تأكيد ك س
ــتانى  ــاى ملى، اس ــه در آن اولويت ه ك
ــتگاه ها  ــئوليت دس ــتانى، مس و شهرس
ــنى  ــا به روش ــراى پروژه ه ــير اج و مس

مشخص باشد.
فاصله معنادار ميان صدور مجوز 

و اجراى پروژه ها
ــن  ــم اي ــاى مه ــى از محوره يك
ــت، فاصله ميان صدور مجوزهاى  نشس
ــرمايه گذارى و آغاز عمليات اجرايى  س

ــگرى با اشاره  پروژه ها بود. وزير گردش
ــزار و 700 مجوز  به صدور حدود 5 ه
سرمايه گذارى و اجراى تنها 733 پروژه، 
بر ضرورت رفع موانع اجرايى و تقويت 
ــئول  ــتگاه هاى مس ــى ميان دس هماهنگ
ــان مى دهد كه  تأكيد كرد. اين آمار نش
ــراى تحقق  ــوز به تنهايى ب ــدور مج ص
ــت و تأمين  ــرمايه گذارى كافى نيس س
زيرساخت ها، تسهيل فرآيندهاى ادارى 
و تعيين تكليف مسئوليت دستگاه ها بايد 
ــرد. صالحى اميرى  ــت قرار گي در اولوي
ــوق هاى  ــترده مش همچنين معرفى گس
ــت و  ــرمايه گذارى را ضرورى دانس س
گفت: بخشى از سرمايه گذاران هنوز از 
جزئيات حمايت ها و مشوق هاى موجود 
ــتفاده از  ــد. وى اس ــلاع كافى ندارن اط
رسانه هاى استانى، صداوسيما، شبكه هاى 
اجتماعى و توليد محتواى اطلاع رسانى 
ــنهاد  را براى معرفى اين ظرفيت ها پيش
ــگرى  كرد. وزير ميراث فرهنگى، گردش
ــدود  ح ــى  بلاتكليف ــتي،  صنايع دس و 
ــيراز  ــروژه هتلى در ش ــاله يك پ 15س
ــى و  ــف هماهنگ ــه اى از ضع را نمون
ــدن فرآيندهاى ادارى دانست  طولانى ش

ــه چنين وضعيتى  ــد كرد كه ادام و تأكي
قابل قبول نيست.

تفويض اختيـار؛ راهكار كاهش 
بروكراسى

ــر تمركززدايى  ــد ب ــا تأكي وى ب
ــائل  ــل توجهى از مس ــت: بخش قاب گف
ــگرى و  ــوزه ميراث فرهنگى، گردش ح
ــتي در خود استان ها قابل حل  صنايع دس
است و نبايد همه تصميم ها به تهران ارجاع 
ــگرى از مديران كل  ــود. وزير گردش ش
استان ها خواست با همكارى استانداران، 
كميته هايى براى توسعه زيرساخت هاى 
گردشگرى و رفع موانع پروژه ها تشكيل 
دهند. او همچنين حضور ميدانى مديران و 
گفت وگوى مستقيم با سرمايه گذاران را 
راهكارى براى شناخت دقيق مشكلات 
و اتخاذ تصميم هاى مؤثرتر عنوان كرد.
ــگرى،  ــاخت هاى گردش ــعه زيرس توس
ــردى و  ــاى بوم گ ــترش اقامتگاه ه گس
ــتايى از  ــاى روس ــايى ظرفيت ه شناس
ــر اولويت هاى مورد تأكيد وى بود.  ديگ
صالحى اميرى خواستار تعامل مديران با 
ــداران و شوراهاى محلى  دهياران، بخش
براى شناسايى فرصت هاى سرمايه گذارى 

و هدايت متقاضيان شد.
بازارچه  يـك  شهرسـتان  هـر 

صنايع دستي
حمايت از توليدكنندگان صنايع دستي 
از  ــز  ني ــطه ها  واس ــش  نق ــش  كاه و 
ــود. وى با  ــخنان وزير ب ــاى س محوره
طرح شعار «هر شهرستان يك بازارچه 
صنايع دستي»، عرضه مستقيم محصولات 
ــدگان را راهكارى براى  ــه مصرف كنن ب
افزايش سهم هنرمندان از درآمد فروش 
ــرات با  ــن از مذاك ــت. او همچني دانس
ــاى فروش اينترنتى براى  برخى پلتفرم ه
گسترش بازار محصولات صنايع دستي 
ــعه تجارت الكترونيكى  خبر داد و توس
را فرصتى براى دسترسى توليدكنندگان 
ــر و بين المللى  ــاى بزرگ ت ــه بازاره ب
معرفى كرد. صالحى اميرى در پايان، بر 
ــردى براى  ــرورت برنامه ريزى راهب ض
ــاله تأكيد كرد  افق هاى پنج، 10 و 20 س
و گفت: نظام حكمرانى صرفاً با همدلى، 
همنوايى، همگرايى و انعطاف پذيرى به 
مقصد و مقصود مى رسد. اگر بازيگران 
اصلى را در زمين بازى راه ندهيد، منتظر 

سنگ اندازى باشيد.

ــالبافيان، رئيس مركز سرمايه گذارى  «توريسم»/ على اصغر ش
ــگرى و صنايع دستي  و امور اقتصادى وزارت ميراث فرهنگى، گردش
ــوق هاى  ــم»،  مش ــى با خبرنگار «توريس ــوى اختصاص در گفت وگ
ــى پروژه هاى  ــعه روش هاى نوين تأمين مال ــرمايه گذارى و توس س
ــرايط ناپايدار اقتصادى و امنيتى تشريح كرد. او  گردشگرى را در ش
با تأكيد بر ظرفيت گردشگرى داخلى، استفاده از منابع صندوق توسعه 
ــرمايه را  ــپرده خاص، اوراق «گام» و ظرفيت بازار س ملى، گواهى س

ازجمله مسيرهاى تأمين مالى اين حوزه دانست.
ــش كه با توجه به كاهش 60 تا  ــالبافيان در پاسخ به اين پرس ش
ــدى ورود بيماران خارجى در ماه هاى اخير، چه حمايت هايى  70 درص
براى سرمايه گذاران در برابر نااطمينانى هاى امنيتى، توقف پروازها و 
ــده است، گفت: چالش هايى در حوزه  نوسانات بازار درنظر گرفته ش
ــتيم؛ همان طوركه ديديم در برخى كشورها اين  تحريم هاى هوايى داش
محدوديت ها اعمال و بعد لغو شد. الان خوشبختانه مسافران، گردشگران 

و زائران عراقى با ازسرگيرى مجدد پروازها به كشور سفر مى كنند.
ــادى وزارت  اقتص ــور  ام و  ــرمايه گذارى  ــز س مرك ــس  رئي
ــاره به مشوق هاى  ــگرى و صنايع دستي با اش ميراث فرهنگى، گردش
ــرمايه گذاران افزود: پيش بينى ما اين است كه  پيش بينى شده براى س
ــرمايه گذاران  ــرمايه گذارى كه درنظر گرفته ايم، س ــوق هاى س با مش
ــرمايه گذارى كنند. وى در تشريح اين مشوق ها  داخلى مبادرت به س
اظهار كرد: مشوق هايى ازجمله توسعه تأسيسات گردشگرى تركيبى، 
ــهيلات مرتبط با تغيير كاربرى زمين هاى كشاورزى  معافيت ها و تس
ــوق هاى چندگانه اى كه تدوين و ابلاغ  شده، مى تواند انگيزه اى  و مش
براى سرمايه گذاران حوزه گردشگرى ايجاد كند. معاون سرمايه گذارى 
ــازار داخلى براى تقويت  ــر ميراث فرهنگى با تأكيد بر ظرفيت ب وزي

ــور گفت: بيش از 80 درصد اقتصاد گردشگرى ما  ــگرى كش گردش
ــاس گزارش شوراى جهانى  ــگرى داخلى است؛ بر اس مبتنى بر گردش
ــگرى (WTTC)، اين ظرفيت مى تواند در مواجهه با  ــفر و گردش س
ــى از فعاليت هاى  ــاى خارجى، زمينه تقويت بخش مهم محدوديت ه
ــگرى را فراهم كند. وى خاطرنشان كرد: با اين وجود نمى توان  گردش
ــاى خارجى  و چالش هاى موجود را ناديده گرفت و بايد  محدوديت ه
براى آنها تدبيركرد. شالبافيان با اشاره به برنامه هاى مرتبط با توسعه 
روش هاى نوين تأمين مالى گفت: يكى از برنامه هايى كه روى آن كار 
مى شود، روش هاى نوين تأمين مالى است. اين روش ها موجب مى شود 
ــرمايه گذار، روش هاى مختلف  ــب با ذائقه، سليقه و شرايط س متناس
تأمين مالى فراهم شود. وى با اشاره به تغيير رويكردها در تأمين مالى 
ــگرى افزود: اگر روزى از استفاده از ظرفيت بازار و  پروژه هاى گردش
ــايد بعيد بود حوزه  انواع ظرفيت هاى بازار پول صحبت مى كرديم، ش
ــگرى از آن بهره مند شود؛ اما اكنون انواع روش هاى معمول در  گردش
بازار پول، چه ظرفيت منابع داخلى، چه ظرفيت صندوق توسعه ملى، چه 
گواهى سپرده خاص و چه اوراق «گام» كه براى تجهيزات هتلى درحال 
بهره بردارى است، مورد توجه قرار گرفته و بعضاً به اجرا رسيده است.
رئيس مركز سرمايه گذارى و امور اقتصادى وزارت ميراث فرهنگى، 
ــگرى و صنايع دستي همچنين از پيگيرى اقدامات براى استفاده  گردش
ــرمايه هم  ــرمايه خبر داد و گفت: در حوزه بازار س از ظرفيت بازار س
اقداماتى درحال انجام است تا بتوانيم از ظرفيت بازار سرمايه در حوزه 

گردشگرى استفاده كنيم.
بازنگرى طرح هاى سرمايه گذارى متناسب با تورم

ــرمايه گذارى وزير ميراث فرهنگى همچنين در جريان  معاون س
ــيراز، با اشاره  ــگرى در ش ــرمايه گذارى گردش نشست تخصصى س

ــدن امكان  ــت و بخش خصوصى، از فراهم ش ــاركت دول به نقش مش
ــرمايه گذارى متناسب با تغييرات نرخ تورم  بازنگرى در طرح هاى س
سخن گفت؛ موضوعى كه مى تواند بخشى از چالش هاى حقوقى ميان 
ــتگاه هاى اجرايى را كاهش دهد. وى در اين باره  سرمايه گذاران و دس
ــده،  ــاركت عمومى- خصوصى كه به تازگى ابلاغ ش اظهار كرد: مش
ــگى بين دولت و سرمايه گذار را حل كرده و امكان  يك چالش هميش
بازبينى چندباره طرح سرمايه گذارى متناسب با تغييرات نرخ تورم را 
ــت. اگر پيش از اين مرتب چالش حقوقى ايجاد مى شد  فراهم كرده اس
ــرمايه گذار صرفه  ــت و نه طرح براى س و نه دولت امكان تغيير داش
ــت، اين مسئله برطرف شده است. شالبافيان همچنين به  اقتصادى داش
ــعه سرمايه گذارى در گردشگرى اشاره  ظرفيت هاى قانونى براى توس
ــتفاده از مشوق هاى پيش بينى شده، ازجمله تسهيلات  كرد و گفت اس
مرتبط با تجهيزات گردشگرى و توسعه تأسيسات گردشگرى تركيبى، 
ــد به اين بخش را فراهم كند.  ــرمايه هاى جدي مى تواند زمينه ورود س
ــگرى تركيبى ازجمله ظرفيت هايى است كه امكان  تأسيسات گردش
ــاز و املاك،  ــرمايه گذاران حوزه هاى ديگر، مانند ساخت وس ورود س
ــگرى را افزايش مى دهد. با اين حال، در شرايطى  به پروژه هاى گردش
كه بخشى از سرمايه گذاران گردشگرى سلامت همچنان با ابهام هاى 
ــتند، اثربخشى اين سياست ها به نحوه  اقتصادى و امنيتى روبه رو هس
اجراى مشوق ها، دسترسى عملى به منابع مالى و ايجاد اطمينان پايدار 

براى سرمايه گذاران وابسته خواهد بود. 
ــگرى  ــرمايه گذارى گردش ــت همايش تخصصى س ــى اس گفتن
ــته با حضور وزير ميراث فرهنگى، معاون  ــيراز»، هفته گذش «مهر ش
سرمايه گذارى وزارتخانه و معاونان ميراث فرهنگى استان ها در شيراز

 برگزار شد. 

«توريسم» صداى 
تخصصى صنعت گردشگرى

صالحى اميرى در همايش «مهر شيراز» 
از نقش اثرگذار روزنامه «توريسم» 

در پيوند ميان سرمايه گذاران، فعالان صنعت 
و سياست گذاران تقدير كرد

در همايش تخصصى سرمايه گذارى در رويداد «مهر 
شيراز»، وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستي 
ــانه تخصصى و  ــم» به عنوان رس ــه «توريس از روزنام
اثرگذار صنعت گردشگرى تقدير كرد.صالحى اميرى با 
ــانه ها در توسعه گردشگرى،  اشاره به نقش كليدى رس
ــانه هاى تخصصى مانند روزنامه «توريسم»،  گفت: رس
ــالان صنعت و  ــرمايه گذاران، فع ــى ميان س پل ارتباط
سياست گذاران هستند و مى توانند با اطلاع رسانى دقيق، 
اعتمادسازى و معرفى ظرفيت هاى سرمايه گذارى، مسير 
ــور را هموار كنند. وى افزود:  ــگرى كش ــد گردش رش
ــى رويدادهاى  ــش تحليل ــم» با پوش روزنامه «توريس
گردشگرى، معرفى فرصت هاى سرمايه گذارى و همراهى 
حرفه اى با استراتژى هاى توسعه اين صنعت، جايگاه خود 
را به عنوان رسانه صنعت گردشگرى تثبيت كرده است. 
گفتنى است روزنامه «توريسم»تنها روزنامه تخصصى 
چاپى حوزه گردشگرى، ميراث فرهنگى و صنايع دستي از 
زيرمجوعه نشريات بين المللى «خبر» با مديريت حسين 
واحدى پور است و مردادماه امسال وارد بيست وچهارمين 

سال انتشار خود شد.

معاون سرمايه گذارى وزير ميراث فرهنگى در گفت وگوى اختصاصى با «توريسم» تشريح كرد:

مشوق هاى جديد براى سرمايه گذارى در روزهاى پرالتهاب 

سرمايه گذارى به شرط رعايت قاعده بازى!
هشدار وزير ميراث فرهنگى به مديران استانى: بازيگران اصلى را به ميدان بياوريد؛ وگرنه منتظر سنگ اندازى باشيد

5700 مجوز سرمايه گذارى صادر شد؛ سهم اجرا فقط 733 پروژه!

ــم »/ گردشگرى ايران اين روزها با دو  «توريس
واقعيت همزمان روبه روست؛ از يك سو، نياز مردم به 
سفر و فاصله گرفتن از فشارهاى روزمره بيش از پيش 
ــود و از سوى ديگر، افزايش هزينه هاى  احساس مى ش
ــفر، به ويژه اقامت و حمل ونقل، امكان سفر را براى  س
ــيارى از خانوارها محدود كرده است. در اين ميان،  بس
فعالان صنعت گردشگرى نيز با چالش هاى اقتصادى 
و نوسان تقاضا مواجه اند؛ شرايطى كه ضرورت اتخاذ 
سياست هاى حمايتى مؤثر و قابل ارزيابى را دوچندان 
مى كند. در چنين فضايى، طرح «سفركارت» بار ديگر 
در كانون توجه قرار گرفته است؛ طرحى كه سابقه آن 
ــين آن  به دهه 1380 بازمى گردد، اما تجربه هاى پيش
نتوانسته اند انتظارات مربوط به تسهيل سفر و رونق 
پايدار گردشگرى را به طور كامل برآورده كنند. اكنون 
پرسش اساسى اين است كه نسخه جديد سفركارت چه 
تفاوتى با نمونه هاى قبلى دارد و چه سازوكارى مى تواند 

ــود؟ انوشيروان  ــته ش مانع از تكرار ناكامى هاى گذش
محسنى بندپى، معاون گردشگرى وزارت ميراث فرهنگى، 
گردشگرى و صنايع دستى در گفت وگوى اختصاصى با 
خبرنگار «توريسم»، در تشريح تفاوت هاى اين طرح، بر 
تغيير سازوكار تخصيص اعتبار و پرداخت به واحدهاى 
ــه وى، با هدف  اقامتى تأكيد كرد؛ تغييرى كه به گفت
برطرف كردن برخى آسيب هاى تجربه هاى پيشين در نظر 

گرفته شده است.
پرداخت اعتبار پس از تحقق سفر

ــخ به پرسش «توريسم»  محسنى بندپى در پاس
ــفركارت جديد با طرح هاى اجراشده  درباره تفاوت س
ــال هاى گذشته، گفت: در سازوكار قبلى، امكان  در س
واگذارى و جابه جايى اعتبار وجود داشت و در برخى 
موارد، اعتبار بدون آنكه سفر واقعاً انجام شود، مبادله 
مى شد؛ اما در طرح جديد، اعتبار پس از تحقق سفر به 
حساب واحد اقامتى واريز خواهد شد. وى توضيح داد: 

واحدهاى اقامتى ظرفيت ها و امكانات خود را در سامانه 
مربوط بارگذارى مى كنند و متقاضيان سفر بر اساس 
گزينه هاى موجود، محل اقامت خود را انتخاب خواهند 
ــفر، بانك عامل اعتبار مربوط را  كرد. پس از انجام س
ــاب واحد اقامتى واريز مى كند. به گفته معاون  به حس
ــيوه،  ــى، در اين ش ــگرى وزارت ميراث فرهنگ گردش
بانك عامل با واحد اقامتى طرف حساب خواهد بود و 
سازوكار جديد با هدف شناسايى و رفع برخى آسيب هاى 
موجود در طرح هاى قبلى طراحى شده است.اين تغيير، 
درصورت اجراى دقيق، مى تواند احتمال استفاده از اعتبار 
ــارج از هدف اصلى طرح را كاهش دهد؛ با اين حال،  خ
تجربه طرح هاى حمايتى نشان مى دهد كه اصلاح شيوه 
پرداخت، تنها يكى از الزامات موفقيت است و به تنهايى 

نمى تواند تحقق اهداف نهايى را تضمين كند.
سهم مردم از مزاياى سفركارت چقدر است؟

ــم»   ــو با «توريس ــنى بندپى در گفت وگ محس

درخصوص نظارت بر قيمت گذارى مراكز اقامتى نيز 
ــاى اقامتى ظرفيت ها و امكانات خود را  گفت: واحده
ــامانه معرفى مى كنند و متقاضيان مى توانند از  در س
ميان گزينه هاى موجود انتخاب كنند. تجربه طرح هاى 
ــان داده است كه هر برنامه حمايتى، بدون  گذشته نش
نظارت مستمر و ارزيابى دقيق، ممكن است به تدريج 
از اهداف اوليه خود فاصله بگيرد. سفركارت نيز براى 
ــگرى داخلى  ــعه گردش آنكه به ابزارى مؤثر در توس
ــفاف و قابل سنجش ــازوكارى ش ــود، به س تبديل ش

 نياز دارد.
سفركارت مى تواند در صورت طراحى و اجراى 
درست، بخشى از اين راهكار باشد؛ اما تحقق اين هدف 
مستلزم آن است كه حمايت مالى به كاهش واقعى هزينه 
ــود، مراكز اقامتى در برابر تعهدات خود  سفر منجر ش
پاسخگو باشند و نتايج اجراى طرح به صورت شفاف در 

اختيار افكار عمومى قرار گيرد.

20 روز به يادماندنى 
به افتخار شيراز

مديركل ميراث فرهنگى فارس: «مهر شيراز» 
امضاى جايگاه جهانى شيراز در گردشگرى 
مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى 
استان فارس با تأكيد بر ضرورت عبور از گردشگرى گذرى 
ــعه رويدادهاى شبانه روزى و  به گردشگرى ماندگار، توس
ــى را از محورهاى راهبردى  ــازى اماكن تاريخ هوشمندس
ــيراز» براى تقويت برند جهانى اين شهر و  رويداد «مهر ش
رونق اقتصاد گردشگرى عنوان كرد. به گزارش «توريسم»، 
بهزاد مريدى در رويداد ملى « مهر شيراز»كه با حضور وزير 
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى و جمعى از فعالان 
صنعت گردشگرى شيراز برگزار شد، بر ضرورت بهره گيرى 
ــيراز  هدفمند از ظرفيت هاى تاريخى، فرهنگى و هويتى ش
براى توسعه گردشگرى و ارتقاى جايگاه اين شهر در عرصه 
بين المللى تأكيد كرد. مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى 
ــيراز» را رويكردى  و صنايع دستى فارس، برنامه «مهر ش
راهبردى براى برندسازى جهانى و تقويت چرخه اقتصادى 
گردشگرى دانست و افزايش ماندگارى گردشگران را يكى از 
اهداف محورى اين طرح برشمرد. برنامه «مهر شيراز» كه از 
پنجم تا بيست وپنجم مهرماه سال جارى برگزار شد با تمركز بر 
برندسازى گردشگرى، توسعه رويدادها و افزايش ماندگارى 
مسافران، درپى تقويت جايگاه شيراز به عنوان مقصدى فرهنگى 
و تاريخى است؛ مقصدى كه ظرفيت هاى آن، از ميراث تمدنى 
و ادبى تا فرهنگ مهمان نوازى، مى تواند نقشى مؤثر در رونق 

پايدار گردشگرى استان فارس ايفا كند.

يك صورتحساب غيرمنتظره 
در هتل لاله تهران!

600 هزار تومان فقط بابت هزينه ورودى كافى شاپ؟
درحالى كه طبق قانون نظام صنفى اعلام شفاف هزينه ها و رعايت 
مقررات قيمت گذارى ازحقوق مصرف كننده است، اما مشتريان برخى 
واحدهاى صنفى از مواجهه با تعرفه هاى غيرمعمول در صورتحساب 
نهايى و عدم شفافيت و پاسخگويى اظهار نارضايتى مى كنند. عبدى 
كارشناس گردشگرى در يادداشتى كه در اختيار «توريسم» قرار داده، 
از تجربه غافلگيرى خود در كافى شاپ هتل لاله چنين نوشته است: 
«اين روزها گاهى نوشيدن يك فنجان دمنوش يا يك ليوان موهيتو، به 
صورتحسابى ختم مى شود كه مهمان را با هزينه هاى غيرمنتظره غافلگير 
مى كند. عصر روز گذشته، به همراه دو مهمان به كافى شاپ هتل لاله 
تهران رفتيم. با وجود قيمت بالاى نوشيدنى ها، سفارش داديم؛ اما هنگام 
پرداخت، علاوه بر ماليات بر ارزش افزوده، با مبلغ 600 هزار تومان 
تحت عنوان «هزينه ورودى» مواجه شديم؛ مبلغى كه ظاهراً بر اساس 
تعداد افراد محاسبه شده بود. در پاسخ به پرسش درباره علت دريافت 
اين مبلغ، گارسون اعلام كرد كه هزينه ورودى است؛ مديريت گفته 
دريافت كنيم. درخواستمان  براى گفت گو با مدير مجموعه نيز به دليل 

حضورنداشتن وى بى نتيجه ماند.»
به نوشته عبدى؛ « اينجا ديگر موضوع صرفاً گران بودن نوشيدنى ها 
نيست؛ پرسش اين است كه مشترى، جدا از هزينه سفارش ها، دقيقاً بابت 
چه خدمتى بايد 600 هزار تومان هزينه ورودى بپردازد؟ چرا چنين 
ــنى اعلام نشده؟ آيا  مبلغى پيش از ورود و هنگام ارائه منو به روش
ــفافيت در اعلام هزينه ها، حداقل انتظار از يك مجموعه حرفه اى  ش
نيست؟» در اين ميان هتل بين المللى لاله تهران از مراكز تحت پوشش 
شركت توسعه گردشگرى ايران است؛ شركتى كه 73 درصد سهام 
ــت. اعضاى  ــى و 27 درصد متعلق به بخش خصوصى اس آن دولت
ــركت را وزير امور اقتصادى و دارايى، وزير  مجمع عمومى اين ش
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى، وزير دادگسترى و نماينده 
بخش خصوصى تشكيل مى دهند. بنابراين، انتظار مى رود مديريت اين 
مجموعه  استانداردهاى بالاترى در ميزبانى، احترام به حقوق مهمان و 
ــاس  نظارت بر خدمات  درنظر گرفته و اجرا كند. ضمن آنكه بر اس
مقررات مربوط به حقوق مصرف كنندگان و ضوابط صنفى، اعلام 
شفاف هزينه ها و رعايت مقررات قيمت گذارى ضرورى است.» اين 
كارشناس گردشگرى در پايان نوشت: «مديريت هتل بايد پاسخ دهد 
600 هزار تومان هزينه ورودى براساس كدام ضابطه و مجوز دريافت 
مى شود؟ چرا پيش از ورود به مشترى اطلاع رسانى نشده است؟ و چه 
سازوكارى براى رسيدگى به اعتراض مشتريان وجود دارد؟مشترى 
براى نوشيدن دمنوش، ميلك شيك يا موهيتو به كافى شاپ مى رود، نه 

براى غافلگيرشدن هنگام پرداخت صورتحساب!»
اميد است مديريت هتل لاله با ارائه توضيحى رسمى و شفاف، 
ابهام پيش آمده را برطرف كند و مراجع مسئول نيز در صورت احراز 

تخلف، اقدامات قانونى لازم را انجام دهند.

اهداى «نشان مهر» به حميد جاويدان مدير هتل بزرگ شيراز
حميد جاويدان، مديركل هتل بزرگ شيراز در رويداد ملى «مهر شيراز» به پاس سال ها تلاش حرفه اى، 
خدمات ارزشمند در مقاطع حساس كشور و ايفاى مسئوليت اجتماعى در صنعت گردشگرى، «نشان مهر» را 
از وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى دريافت كرد. به گزارش «توريسم»، در رويداد ملى «مهر 
شيراز» كه با حضور سيدرضا صالحى اميرى وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى، حسينعلى اميرى 
استاندار فارس، جعفر قادرى نماينده مردم شيراز و زرقان در مجلس شوراى اسلامى، محمدحسن اسدى شهردار 
شيراز، بهزاد مريدى مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى فارس و جمعى از مسئولان ملى و 
استانى، فعالان صنعت گردشگرى، هنرمندان و استادان برگزار شد، از حميد جاويدان مدير هتل بزرگ شيراز، با 
اهداى «نشان مهر» تقدير به عمل آمد. مريدى مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى فارس در 
اين مراسم با اشاره به اهميت مسئوليت پذيرى در صنعت گردشگرى اظهار داشت: اين تقدير در راستاى ارج نهادن 
به رويكردى انسانى و مسئولانه صورت مى گيرد؛ رويكردى كه در آن، يك مجموعه اقامتى مى تواند فراتر 
از وظايف معمول خود، به كانونى براى همدلى، همراهى و خدمت به مردم در روزهاى دشوار تبديل شود. وى 
با اشاره به عملكرد هتل بزرگ شيراز به مديريت حميد جاويدان، افزود: اين مجموعه در سال هاى گذشته و در 
بزنگاه هاى مهم كشور تلاش كرده است نقش خود را در كنار مردم ايفا كند و با ارائه خدمات و حمايت از 
آسيب ديدگان، سهمى مؤثر در مديريت شرايط دشوار داشته باشد.يكى از نمونه هاى برجسته اين رويكرد، سيل 
دروازه قرآن شيراز در نوروز سال 1398 بود؛ حادثه اى كه زندگى بسيارى از هموطنان را تحت تأثير قرار داد 
و ضرورت همدلى و حمايت مجموعه هاى خدماتى را بيش از پيش آشكار ساخت. در آن مقطع، هتل بزرگ 
شيراز با ارائه خدمات و همراهى با مردم، در مسير حمايت از آسيب ديدگان و تسهيل شرايط دشوار گام برداشت.
وى افزود : در دوران همه گيرى كرونا نيز، در شرايطى كه جامعه با محدوديت ها و نگرانى هاى گسترده 
مواجه بود، اهميت مسئوليت پذيرى فعالان صنعت گردشگرى و هتلدارى بيش از گذشته نمايان شد. همچنين در 
ايام جنگ و روزهاى پرالتهاب كشور، آمادگى براى خدمت رسانى، توجه به نيازهاى مردم و حفظ رويكرد 

همدلانه، بار ديگر جايگاه مسئوليت اجتماعى در اين صنعت را برجسته كرد.
حميد جاويدان از مديران باسابقه صنعت گردشگرى و هتلدارى كشور به شمار مى رود كه با بيش از 
50سال تجربه فعاليت حرفه اى در حوزه گردشگرى، در ايران و عرصه بين المللى، از دانش و تجربه اى ارزشمند 
در زمينه مديريت هتلدارى، ميزبانى و ارائه خدمات اقامتى برخوردار است. اهداى نشان «مهر شيراز» به حميد 
جاويدان مديركل هتل بزرگ شيراز يادآور اين حقيقت است كه ارزش يك مجموعه گردشگرى تنها با كيفيت 
خدمات و امكانات آن سنجيده نمى شود، بلكه ميزان تعهد آن به جامعه، همراهى با مردم در روزهاى دشوار و 

پايبندى به مسئوليت هاى انسانى نيز بخشى مهم از اعتبار و جايگاه آن به شمار مى رود.

معاون گردشگرى وزارت ميراث فرهنگى در گفت وگوى اختصاصى با «توريسم» مطرح كرد:

سازوكار جديد پرداخت سفركارت 500 ميليون تومانى


